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PERINGATAN: Jangan rusak sirkuit freon.

PERINGATAN:

PERINGATAN:



PERINGATAN: Selama pengangkutan, pemasangan, pembersihan & 
penggunaan peralatan ini, lakukan dengan hati-hati untuk menghindari 
kerusakan pada sirkuit freon yang dapat mengakibatkan kebocoran freon. 
Teknisi yang memenuhi kualifikasi yang melakukan pemasangan wajib 
mematuhi standar dan peraturan nasional yang berlaku sehubungan dengan 
sistem distribusi air dan jaringan listrik. Produsen tidak bertanggung jawab 
atas segala pemasangan yang tidak profesional atau tidak benar. 
Perbaikan peralatan ini hanya boleh dilakukan oleh petugas yang terlatih dan 
memenuhi kualifikasi. 

BAHAYA: Penggunaan Freon yang Mudah Terbakar.
Hanya boleh diperbaiki oleh petugas servis terlatih.
Jangan tusuk tabung freon.

PERHATIAN: Risiko Kebakaran atau Ledakan.
Buang dengan semestinya sesuai peraturan Nasional atau lokal.

Peralatan ini hendaknya digunakan di rumah dan untuk penggunaan 
serupa, seperti
– ruang dapur karyawan di toko, kantor, dan lingkungan kerja lainnya;
– rumah peternakan dan oleh klien di hotel, motel, dan lingkungan jenis 
permukiman lainnya;
– lingkungan jenis penginapan;
– katering dan penggunaan nonritel serupa.





16. WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not 
trapped or damaged. 

17. WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable 
power supplies at the rear of the appliance.





Untuk menghindari bahaya akibat ketidakstabilan, 
peralatan ini harus dipasang sesuai petunjuk berikut:









Setiap kali setelah steker disambungkan, jika air tidak mengisi tangki dingin 
sepenuhnya, indikator kekurangan air akan berkedip dan pompa bekerja.
Jika ketinggian air tangki pendingin masih gagal mencapai batas dalam 5 menit, 
indikator kekurangan air akan terus berkedip, tetapi pompa air akan berhenti bekerja.
Kapanpun, setelah pintu lemari dibuka, pompa tidak akan bekerja
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WARNING:

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING:



This unit should be used in an environment with temperatures ranging from 
10°C to 43°C with a relative humidity not higher than 90%.
This appliance is intended to be used in household and similar applications 
such as
– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
– farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type 
environments;
– bed and breakfast type environments;
– catering and similar non-retail applications.

WARNING: During transportation, installation, cleaning & use of the appliance, 
care should be taken to avoid damage to the refrigeration circuit which could 
result in a refrigerant leak. 
A qualified technician carrying out the installation is obliged to observe 
applicable national standards and regulations concerning connection to the 
water distribution system and the electric network. The manufacturer is not 
responsible for any unprofessional or incorrect installation. 
Servicing of this appliance should only be carried out by trained and qualified 
personnel. 

DANGER: Flammable Refrigerant Used. 
To be repaired only by trained service personnel.
Do not puncture refrigerant tubing.

CAUTION: Risk of Fire or Explosion.
Dispose of properly in acccordance with National or local regulations.





16. WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not 
trapped or damaged. 

17. WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable 
power supplies at the rear of the appliance.





To avoid a hazard due to instability of the appliance, 
it must be fixed in accordance with the instructions:
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Xin chào 
Cảm ơn bạn vì đã lựa chọn ELECTROLUX. Tài liệu hướng dẫn sử dụng này chứa toàn bộ thông 
�n mà bạn cần để có thể sử dụng cây nước nóng lạnh một cách an toàn và đúng cách. Vui lòng 
đọc toàn bộ thông �n chỉ dẫn theo thứ tự về cách thức sử dụng thiết bị, và giữ tài liệu này ở 
một nơi an toàn để �ện tham khảo sau này. Vui lòng không tháo tấm nhãn được dán trên thiết 
bị, trên nhãn này có ghi mã thiết bị, số kiểu máy, nhà sản xuất và một số thông �n khác. Trung 
tâm dịch vụ được ủy quyền của ELECTROLUX sẽ sử dụng tấm nhãn này trong trường hợp cây 
nước nóng lạnh của quý khách cần được bảo dưỡng.  

 
 
 

Những lưu ý về môi trường 
Những vật liệu đóng gói được sử dụng đều có thể tái chế. Chúng tôi 
khuyên bạn nên tách riêng nhựa, giấy và bìa các tông và gửi chúng 
vào các đại lý chuyên tái chế. 
Theo các chỉ dẫn của WEEE (Chất thải từ các trang thiết bị điện và 
điện tử), chất thải từ các thiết bị điện và điện tử cần phải được thu 
gom riêng. Nếu bạn không còn nhu cầu sử dụng và muốn vứt bỏ 
thiết bị này trong tương lai, đừng vứt nó đi cùng với các rác thải 
thông thường khác trong gia đình. Thay vào đó, hãy mang thiết bị 
đến đại lý WEEE gần nhất, đại lý này luôn sẵn lòng phục vụ bạn.  
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Chú ý 
Vui lòng không cố gắng lắp đặt hoặc vận hành thiết bị khi chưa đọc các thông �n chỉ dẫn về an toàn 
trong tài liệu hướng dẫn này. 

Cây nước nóng lạnh có thể làm nhiệt độ nước nóng lên đến 90°C, có thể gây bỏng nặng. Vui lòng vận 
hành thiết bị thật cẩn thận. 

Trong trường hợp sản phẩm bị hư hỏng, vui lòng liên hệ với đại lý dịch vụ được ủy quyền. 

Vui lòng không tháo rời các bộ phận điện tử của thiết bị, người không có chuyên môn và không 
được ủy quyền khi thực hiện bất cứ sửa chữa nào đều có thể gây nên thương �ch nghiêm trọng và 
thiệt hại về tài sản. 

Người lớn cần phải giám sát trẻ em để đảm bảo rằng trẻ em không đùa nghịch với thiết bị. 

Thiết bị này không nên được sử dụng bởi những người (kể cả trẻ em) bị giảm khả năng về thể chất, 
cảm giác hay �nh thần hoặc thiếu kinh nghiệm và thiếu kiến thức, trừ khi được giám sát hoặc chỉ 
dẫn cách sử dụng thiết bị bởi một người có khả năng chịu trách nhiệm về sự an toàn của họ.  

Thiết bị này chỉ nên được sử dụng trong hộ gia đình. 

Nếu dây điện nguồn bị hỏng, dây mới được thay thế phải là một dây chuyên dụng hay một dây có 
sẵn từ nhà sản xuất hoặc các đại lý dịch vụ. 

Để tránh nguy cơ có thể bị nghẹt thở, vui lòng để các túi nhựa tránh xa tầm tay trẻ sơ sinh và trẻ 
nhỏ. 

CẢNH BÁO: Không làm hỏng hệ thống làm lạnh.
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CẢNH BÁO: Không sử dụng thiết bị cơ khí hoặc các thiết bị khác để đẩy nhanh quá trình rã đông, trừ 
các thiết bị được nhà sản xuất khuyến cáo.  

CẢNH BÁO: Giữ cho hệ thống thông gió ở vỏ thiết bị hoặc ở trong cấu trúc �ch hợp của thiết bị luôn 
mở, tránh gây tắc nghẽn. 



Thiết bị này được thiết kế để sử dụng trong gia đình và các ứng dụng tương tự như
– khu vực bếp của nhân viên trong cửa hàng, văn phòng và các môi trường làm việc khác;
– nhà ở trong trang trại và sử dụng bởi khách hàng trong khách sạn, nhà nghỉ và các loại môi 
trường dân cư khác;
– môi trường lưu trú nhỏ kiểu giường ngủ và bữa sáng;
– phục vụ ăn uống và các ứng dụng phi bán lẻ tương tự.

Thông �n về cây nước nóng lạnh 
1. Thiết bị được thiết kế chuyên dụng cho nước uống, và phù hợp cho bình 3 hoặc 5 Ga-lông. 

2. Thiết bị nên được sử dụng trong môi trường có phạm vi nhiệt độ từ 10°C đến 43°C với độ ẩm 
tương đối không cao hơn 90%. 

3. Cây nước nóng lạnh có thể phục vụ các nhu cầu về nước nóng, nước lạnh, nước nhiệt độ thường 
hoặc nước được pha giữa nước lạnh và nước nhiệt độ thường. 

4. Bằng việc áp dụng công nghệ cách ly nhiệt độc lập, thiết bị này có thể giảm thiểu sự trao đổi nhiệt 
giữa nước nóng, nước nhiệt độ thường và nước lạnh. 

5. Không cất trữ các chất gây nổ chẳng hạn như bình xịt có chứa chất dễ cháy vào trong thiết bị. 

6. Hạn chế về khu vực 

Cách thức làm nóng của thiết bị chỉ có thể được sử dụng ở độ cao thấp hơn 1500m. 
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CẢNH BÁO: Trong quá trình vận chuyển, lắp đặt, vệ sinh và sử dụng thiết bị, cần cẩn 
thận để tránh làm hỏng hệ thống làm lạnh, do đó có thể dẫn đến rò rỉ môi chất lạnh.
Kỹ thuật viên có trình độ thực hiện lắp đặt có nghĩa vụ tuân thủ các �êu chuẩn và quy 
định quốc gia hiện hành liên quan đến việc kết nối với hệ thống phân phối nước và 
mạng lưới điện. Nhà sản xuất không chịu trách nhiệm cho bất kỳ �nh huống lắp đặt 
không chuyên nghiệp hoặc không chính xác nào.
Việc bảo trì thiết bị này chỉ nên được thực hiện bởi nhân viên đã được đào tạo và có 
trình độ. 

NGUY HIỂM: Có Sử dụng Môi chất lạnh Dễ cháy.
Chỉ được sửa chữa bởi nhân viên dịch vụ đã được đào tạo.
Không làm thủng ống dẫn môi chất lạnh.

THẬN TRỌNG: Nguy cơ Cháy hoặc Nổ.
Thải bỏ đúng cách theo quy định của Quốc gia hoặc địa phương.



Thận trọng 

Đối với trẻ em 

1. Hủy các bìa các tông, túi nhựa và các vật liệu đóng gói khác 
sau khi tháo ra khỏi cây nước nóng lạnh. Trẻ em có thể sử dụng 
các vật liệu đóng gói này để đùa nghịch. 

2. Cần phải có sự giám sát khi trẻ em sử dụng cây nước nóng 
lạnh. 

3. Nhà sản xuất khuyên bạn nên sử dụng một khung chống 
nghiêng ở phía sau của cây nước nóng lạnh để ngăn việc thiết bị 
có thể rơi xuống và gây thương �ch (Hình 6) 

Đối với người sử dụng/người lắp 
đặt 

1. Cắm dây điện nguồn của cây nước nóng lạnh trực �ếp vào ổ 
điện. Thiết bị cần được nối đất đúng cách và sử dụng nguồn 
điện áp thích hợp (được mô tả chi �ết trong phần thông �n kỹ 
thuật trang 13 của tài liệu) (Hình 1)  

2. Độ dài thích hợp của dây điện nguồn được thiết kế nhằm 
giảm sự nguy hiểm từ việc dây có thể bị vướng hoặc người bị 
vấp ngã do dây điện quá dài. 

3. Kết nối phích cắm một cách chắc chắn. 

4. Vui lòng không sử dụng dây điện nối thêm hoặc bộ chuyển 
đổi phích cắm trung gian (Hình 2) 

5. Chọn một vị trí gần ổ cắm điện nối đất, đặt thiết bị cách ít 
nhất 20cm so với tường và các thiết bị và đồ dùng khác ở cả 4 
mặt.  

6. Không đặt cây nước nóng lạnh đứng lên trên dây điện. 

 

Hình 1 

Hình 2 
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7. Không rút hoặc cắm phích cắm điện khi tay còn ướt để tránh bị 
giật điện (Hình 3) 

8. Sử dụng công tắc khi bật / tắt bộ phận làm nóng / làm mát. 
Công tắc này nằm ở vị trí phía sau bên trái của cây nước nóng 
lạnh (Trang 6) 

9. Vui lòng không cột, xoắn hoặc buộc thắt dây điện nguồn. Nếu 
dây điện nguồn bị hỏng, dây mới cần được thay thế bởi nhà sản 
xuất, chuyên viên bảo dưỡng hoặc người có đủ trình độ chuyên 
môn để tránh gây nguy hiểm.  

10. Đặt thiết bị ở một nơi khô ráo và tránh xa ánh sáng trực �ếp. 
Không đặt thiết bị nằm trên giấy hoặc bông mút. Không đặt bất 
cứ vật liệu dễ cháy nào bên cạnh thiết bị (Hình 4)  

11. Để tránh làm hỏng thiết bị, không cắm phích cắm điện hoặc 
bật công tắc làm nóng cho đến khi có nước nóng chảy ra từ vòi 
khi chế độ nước nóng được kích hoạt. 

12. Rút phích cắm thiết bị khi bạn không sử dụng thiết bị trong 
một thời gian để có thể �ết kiệm điện. 

13. Không bao giờ lật ngược hoặc làm thiết bị bị nghiêng quá 45° 
(Hình 5) 

14. Không sử dụng các loại hóa chất tẩy rửa đánh bóng hoặc chất 
lỏng hữu cơ để vệ sinh thiết bị. 

15. Bộ điều chỉnh nhiệt kiểm soát nhiệt độ đã được nhà sản xuất 
thiết lập sẵn. Quý khách vui lòng không tự điều chỉnh. 
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Hình 3

Hình 4

Hình 5
16. CẢNH BÁO: Khi lắp đặt thiết bị, đảm bảo dây cung cấp điện không bị vướng, rối hay hư 
hỏng. 

17. CẢNH BÁO: Không bố trí nhiều ổ cắm di động hoặc bộ nguồn di động ở phía sau thiết bị.



Minh họa sản phẩm 
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Sử dụng cây nước nóng lạnh 
 

Xác định vị trí đặt cây nước nóng lạnh 
1. Đặt cây nước nóng lạnh đứng thẳng 
2. Đặt cây nước nóng lạnh trên một bề mặt chắc chắn và cân bằng ở một vị trí có bóng râm và mát 
mẻ, gần ổ cắm điện nối đất. Lúc này vui lòng chưa cắm dây điện nguồn.  
3. Đặt cây nước nóng lạnh cách tường ít nhất 20cm ở mặt sau và để lại ít nhất 20cm không gian 
trống so với các vật thể khác ở tất cả các mặt.  
 

Lắp ráp 
1. Ráp khay hứng nước và khay lưới vào phần yếm lõm phía trước. 
 

Lắp đặt thiết bị 

Lắp đặt bộ khung sàn (Hình 6) 
1. Sử dụng vít 13 mm để cố định khung cố định ở mặt bên của đĩa 
chân đế  
2. Khoan một lỗ vít (6 mm) trên sàn nhà. 
3. Lắp mấu vít (phích cắm tường) vào lỗ đã khoan. 
4. Di chuyển thiết bị, căn chỉnh lỗ của khung cố định cho khớp với lỗ 
vít trên sàn. 
5. Đặt vít 25mm vào lỗ vít của khung cố định. 
6. Vặn chặt vít. 

Cây nước  
nóng lạnh 

Khung 

Lỗ để siết chặt vít 

Hình 6 

Lắp bình nước 
 
1. Mở cửa khoang chứa bình. 
2. Đặt bình nước bên ngoài khoang chứa bình. 
3. Tháo toàn bộ phần nắp nhựa ra khỏi bình nước. 
4. Lau sạch phía ngoài bình nước bằng khăn. 
5. Lắp bộ phận thăm dò vào bình nước. 
6. Đẩy nhẹ phần cổ bình nước với nắp hướng  
xuống dưới cho đến khi bình khớp vào vị trí. 
7. Đẩy bình nước vào khoang chứa bình và đóng cửa. 

               Nắp 
Cổ bình nước 

Hình 7 
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Để tránh nguy hiểm do thiết bị không ổn định, thiết bị phải được 
sửa chữa theo hướng dẫn:



Cắm điện 
 
Cắm dây điện vào ổ điện nối đất đúng cách. 

Lúc này, bộ phận bơm sẽ bắt đầu bơm nước từ bình nước vào 
khoang chứa nước nóng và lạnh. Vào lần đầu �ên, sẽ mất khoảng 
12 phút để bơm đầy nước vào hai khoang chứa này. Trong thời 
gian này, bộ phận bơm sẽ hoạt động liên tục. Điều này là hoàn 
toàn bình thường. 

 

Hướng dẫn vận hành 
Kích hoạt chế độ làm nóng và làm mát 
Nếu công tắc chưa được bật, thiết bị sẽ không phân 
phối nước nóng và lạnh. 
Để kích hoạt, vui lòng nhấn vào phần phía trên của 
công tắc nguồn để bắt đầu làm nóng và làm mát 
nước.  
- Nếu bạn không muốn làm nóng nước, hãy nhấn vào 
phần phía dưới của công tắc màu đỏ. 
- Nếu bạn không muốn làm mát nước, hãy nhấn vào 
phần phía dưới của công tắc màu xanh lá cây. 
 

 
Xử lý nước 
Thiết bị này đã được thử nghiệm và khử trùng trước khi đóng 
gói và vận chuyển. Trong quá trình vận chuyển, bụi và mùi có 
thể �ch tụ trong các khoang chứa và đường ống. Vui lòng cho 
thiết bị vận hành phân phối ít nhất một lít nước, sau đó xả bỏ 
lượng nước đó trước khi uống. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hình 8 

Hình 9 
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Lấy nước lạnh 
Sau khi cài đặt, sẽ mất khoảng một giờ để nước có thể đạt đến 
nhiệt độ lạnh tối đa. Trong suốt khoảng thời gian này, máy nén sẽ 
hoạt động liên tục. Điều này là hoàn toàn bình thường. 
1. Đặt chai nước, cốc thủy �nh, bình đựng nước hoặc ấm nấu 
nước ngay dưới vòi. 
2. Nhấn nút nước lạnh theo hướng xuống để lấy nước. 
3. Thả nút khi bạn đã lấy đủ lượng nước mong muốn.  
 
 

 
Lấy nước nhiệt độ thường 
1. Đặt chai nước, cốc thủy �nh, bình đựng nước hoặc ấm nấu 
nước ngay dưới vòi. 
2. Nhấn nút nước nhiệt độ thường theo hướng xuống để lấy 
nước. 
3. Thả nút khi bạn đã lấy đủ lượng nước mong muốn.  
 
 
 

Lấy nước nóng 
Sau khi cài đặt, bạn có thể dùng nước nóng sau khoảng 15-20 
phút. 
1. Đặt chai nước, cốc thủy �nh, bình đựng nước hoặc ấm nấu 
nước ngay dưới vòi. 
2. Đẩy nút khóa trẻ em màu đỏ từ phải sang trái và nhấn nút 
nước nóng theo hướng xuống để lấy nước. 
3. Thả nút khi bạn đã lấy đủ lượng nước mong muốn.  
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hình 10 

Hình 11 
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Thay bình nước 
 
Đèn màu cam nhấp nháy trên hệ thống đèn báo hiệu �nh năng sẽ 
báo hiệu cho bạn rằng bình nước đã hết. Vui lòng thay bình nước 
mới sớm nhất có thể. 
Không vận hành phân phối nước nóng, nước mát hoặc nước lạnh 
khi đèn màu cam đang nhấp nháy vì bạn có thể làm cạn nước 
trong các khoang chứa và khiến cây nước nóng lạnh trở nên quá 
nóng. 
1. Mở cửa khoang chứa bình. 
2. Kéo bình nước đã hết ra khỏi khoang chứa bình. 
3. Tháo bộ phận thăm dò ra khỏi bình nước đã hết. 
4. Đặt bình nước đã hết sang một bên. 
5. Đặt bình nước mới bên cạnh khoang chứa bình. Tháo toàn bộ 
phần nắp nhựa ra khỏi bình nước. Lau sạch phía ngoài bình nước 
bằng khăn.  
6. Lắp bộ phận thăm dò vào bình nước. Đẩy nhẹ phần cổ bình 
nước với nắp hướng xuống dưới cho đến khi bình khớp vào vị trí. 
7. Đẩy bình nước vào khoang chứa bình và đóng cửa. 
 
 

Vệ sinh và bảo dưỡng 
1. Thiết bị này đã được khử trùng tại nhà máy. Tuy nhiên, nhà sản 
xuất khuyên bạn nên vệ sinh máy trước khi sử dụng lần đầu �ên. 
2. Làm theo các bước từ 1-4 của chương “Sử dụng cây nước nóng 
lạnh” ở trang 7. 
3. Đảm bảo rằng bạn đã rút phích cắm điện trước khi vệ sinh thiết 
bị. 
4. Xả nước từ các vòi cho đến khi không vòi nào còn nước. 
5. Đặt một xô lớn bên dưới lỗ thoát nước nằm ở phía sau cây 
nước nóng lạnh, sau đó tháo nắp thoát nước và xả nước. 
7. Sau khi xả nước xong, đóng nắp thoát nước.  
8. Thực hiện theo chương “Sử dụng cây nước nóng lạnh” ở trang 
7 để sử dụng thiết bị một cách bình thường. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hình 12 

Hình 13 
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Khử trùng thiết bị 

Bạn nên �ến hành khử trùng thiết bị bằng chất khử trùng được mua 
tại hiệu thuốc hoặc cửa hàng và vui lòng làm theo các hướng dẫn sử 
dụng của chất khử trùng đó. Sau khi khử trùng, hãy vệ sinh lại thiết bị 
bằng nước sạch (xem phần hướng dẫn vệ sinh và thoát nước). 

Bạn nên vệ sinh cây nước nóng lạnh ba tháng một lần.  

 
Loại bỏ cặn bẩn 

Hòa 1 Ga-lông nước với nửa Pound �nh thể axit xi-trít, đổ hỗn hợp vào máy và hãy đảm bảo rằng 
nước có thể chảy ra từ vòi nước nóng khi nút nước nóng được bật. Bật công tắc làm nóng để làm 
nóng nước, 30 phút sau, bạn hãy xả sạch chất lỏng bên trong bình và rửa lại bình bằng nước sạch từ 
hai đến ba lần. 

Bạn nên vệ sinh cặn bẩn sáu tháng một lần. 

Không nên tự ý tháo rời máy để tránh nguy cơ làm hỏng thiết bị. 

 THẬN TRỌNG 
Nguy cơ bị bỏng 
Hãy cẩn thận khi nước nóng chảy ra khi mở vòi nước nóng và nước xả ra từ lỗ thoát nước. 
 

 THẬN TRỌNG 
Rò rỉ nước 
Nắp thoát nước bị lỏng có thể gây ra rò rỉ nước và làm hỏng sàn nhà.  
Vui lòng kiểm tra nắp này đã đủ chặt hay chưa trước khi bước vào quá trình sử dụng lâu dài. 
 

CẢNH BÁO 
Nguy cơ bị điện giật 
Rút phích cắm của cây nước nóng lạnh trước khi �ến hành vệ sinh và lau khô toàn bộ nước thừa 
tràn ra trên thiết bị. 
 

 CẢNH BÁO 
Nguy cơ bị bỏng 
Cây nước nóng lạnh có thể làm nóng nước lên đến 194°F (90°C) 
Nhiệt độ nước trên 125°F (52°C) có thể gây nên các vết bỏng nghiêm trọng.  
Trẻ em, người khuyết tật và người già có nguy cơ bị bỏng cao nhất. 
Trẻ em nên được giám sát bởi người lớn khi sử dụng sản phẩm này.  
 

Hình 14 
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Khắc phục sự cố 
Trước khi gọi cho Trung tâm dịch vụ, vui lòng kiểm tra một số vấn đề dưới đây: 
Cây nước nóng lạnh không hoạt động 
• Đảm bảo rằng cây nước nóng lạnh được kết nối đúng cách với một ổ cắm đang hoạt động bình 
thường và các công tắc làm nóng / làm mát đang ở chế độ BẬT. 
Nước bị rò rỉ 
• Rút phích cắm của cây nước nóng lạnh, tháo bình nước và thay bình mới. 
• Đảm bảo rằng nắp ống xả ở phía sau cây nước nóng lạnh đã được đóng chặt. 
Không có nước chảy ra từ vòi 
• Đảm bảo rằng bình nước vẫn còn nước, nếu hết nước, vui lòng thay bình nước mới. 
• Đảm bảo rằng bạn đã nhấn các nút điều khiển đủ mạnh. 
• Đảm bảo rằng ống nối bên trong thiết bị không bị lỏng. 
Nước lạnh không đủ lạnh 
• Đảm bảo rằng cây nước nóng lạnh được kết nối đúng cách với ổ cắm đang hoạt động bình thường. 
• Đảm bảo rằng công tắc làm mát màu xanh lá cây được BẬT. 
• Đợi cho đến khi đèn báo COOLING tắt, sẽ mất khoảng 1 giờ để nước được làm lạnh. 
• Đảm bảo rằng mặt sau của cây nước nóng lạnh cách tường ít nhất 20 cm và tất cả các mặt của máy 
đều được �ếp xúc với luồng không khí tự do. 
Nước nóng không đủ nóng 
• Đảm bảo rằng cây nước nóng lạnh được kết nối đúng cách với ổ cắm đang hoạt động bình thường. 
• Đảm bảo rằng công tắc làm nóng màu đỏ được BẬT. 
• Chờ cho đến khi đèn báo HEATING tắt, phải mất 15 ~ 20 phút để nước được làm nóng. 
Cây nước nóng lạnh phát ra �ếng ồn 
• Đảm bảo rằng cây nước nóng lạnh được đặt trên bề mặt cứng và chắc chắn. 
• Sự vận hành và tự tắt của máy nén có tác dụng kiểm soát nước lạnh được thiết kế theo đúng 
thông số kỹ thuật, điều này là hoàn toàn bình thường. 
• Bộ phận bơm sẽ hoạt động khi bơm nước đến khoang chứa và khi mở vòi nước, điều này là hoàn 
toàn bình thường 
Nước có vị 
• Cặn bụi và mùi được �ch tụ dần trong bình chứa nước, vui lòng vứt bình chứa cũ và thay bình mới. 
• Khử trùng hoặc khử cặn cây nước nóng lạnh theo chương “Vệ sinh và bảo dưỡng”. 

Để tránh gây tai nạn, vui lòng ngắt nguồn điện trước khi vận hành theo hướng dẫn sau: 
Đôi khi xảy ra trường hợp khi nước được phân phối trong hơn 2 phút, máy bơm không lấy được 
lượng nước cần thiết, trong trường hợp này, đèn báo thiếu nước trên bảng điều khiển sẽ sáng. Nếu 
điều này xảy ra, bạn chỉ cần mở cửa khoang chứa bình nước, sau đó đóng cửa, và chờ 2 phút, thiết 
bị sẽ hoạt động trở lại để phân phối nước. 
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Sơ đồ mạch điện 

 
 
Chú thích:  
POWER BOARD: Bảng điện 
DISPLAY BOARD: Bảng hiển thị 
EARTH: Nối đất 
COMP: Máy nén 
CON: Khởi động từ 
LED: Đèn LED 
HEATER: Dây làm nóng 
Hot Thermostat: Bộ điều chỉnh nhiệt làm nóng 
KEY: Chốt mạch điện 

PUM: Bộ phận bơm 
FLOAT: Bộ phận phao 
COOL NTC: Điện trở cảm biến nhiệt làm mát 
HOT NTC: Điện trở cảm biến nhiệt làm nóng 
GND: Mức điện áp cực nguồn điện 
COOL SW: Công tắc làm mát 
HOT SW: Công tắc làm nóng 
DOOR SW: Công tắc cửa 

Thông số kỹ thuật 
Mẫu máy 
 
Nguồn điện 
Công suất làm mát 
Công suất làm nóng 
Nước nóng 
Nước lạnh 
Vận hành ở nhiệt độ phòng 
Độ ẩm tương đối 
Cường độ dòng điện làm mát 
Gas làm lạnh 
Vùng khí hậu 
Nhiệt độ ngăn làm lạnh 
Kích thước sản phẩm 
Khối lượng 

Những thông số kỹ thuật trên dựa trên phương pháp thử nghiệm êu chuẩn, để biết thêm chi t, 
vui lòng tham khảo GB/T 22090-2008  
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DISPLAY BOARD

N_COMP

N_HEATER1

N_HEATER2L_HEATER2L_HEATER1

EARTH2

EARTH1

L_COMP

EDBMFDXSF

220V-240V ~ 50/60Hz 
80W  
420W 

4L/h (≥90°C) 
2L/h (≤10°C) 

10-43°C 
≤90% 
1.0A 

T  
N/A 

D310mmxR374mmxC1040mm 
14.75kg 
1.16L  

4.76L  
3.6L  

EDBMFDXWF

220V-240V ~ 50/60Hz 
80W  
420W 

4L/h (≥90°C) 
2L/h (≤10°C) 

10-43°C 
≤90% 
1.0A 

R600a(16g) R600a(16g) 
T  

N/A 
D310mmxR374mmxC1040mm 

14.75kg 
1.16L  

4.76L  
3.6L  



Các trung tâm chăm sóc khách hàng  
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Vietnam
Domestic Toll Free : 1800-58-88-99
Tel : (+84 8) 3910 5465
Electrolux Vietnam Ltd.
Floor 9th, A&B Tower
76 Le Lai street - Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City Vietnam
Office Tel : (+84 8) 3910 5465
Office Fax : (+84 8) 3910 5470
Email : vncare@electrolux.com

Malaysia
Domestic Toll Free : 1300-88-11-22
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd.
Unit T2-7, 7th Floor, Tower 2 , Jaya33 Hyperoffice,
No. 3, Jalan Semangat, Seksyen 13,
46100 Petaling Jaya, Selangor
Office Tel : (+60 3) 7843 5999
Office Fax : (+60 3) 7955 5511
Email : malaysia.customercare@electrolux.com

Philippines
Domestic Toll Free : 1-800-10-845-care 2273
Customer Care Hotline : (+63 2) 845 care 2273
Electrolux Philippines, Inc.
10th Floor. W5th Avenue Building
5th Avenue Corner 32nd Street
Bonifacio Global City,
Taguig Philippines 1634
Trunkline: +63 2 737- 4756
Website : www.electrolux.com.ph
Email : wecare@electrolux.com

Singapore
CUSTOMER CARE HOTLINE : (+65) 6507 8699
Electrolux S.E.A. Pte Ltd.
11 Lorong 3 Toa Payoh
Jackson Square, Block B, #01-13/14/15
Singapore 319579
Office Tel : (+65) 6507 8900
Office Fax : (+65) 6356 5489
Email : customer-care.sin@electrolux.com

Thailand
Call Center Tel : (+66 2) 725 9000
Electrolux Thailand Co.,Ltd.
Electrolux Building
14th Floor 1910 New Petchburi Road,
Bangkapi,Huay Kwang, Bangkok 10310
Office Tel : (+66 2) 7259100
Office Fax : (+66 2) 7259299
Email : customercarethai@electrolux.com

INDONESIA
PT. Electrolux Indonesia
Jalan Tanah Abang II Nomor 42,
Desa/Kelurahan Petojo Selatan,
Kec. Gambir, Kota Adm. Jakarta Pusat,
Provinsi DKI Jakarta, Kode Pos: 10160
SMS : 0812 8088 8863
WA : 0811 8339 777
Hotline Service: 0804 111 9999
Email: customercareID@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.id
Diimpor oleh PT Electrolux Indonesia. 



 
 
 


